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Informações ilus-
trativas e descriti-
vas de um cenário 
que pode já ter 
sido alterado em 
vista de constan-
tes modificações 
legislativas em 
andamento. Os 
prazos acima con-
sideram anos-fis-
cais finalizados em 
31/12/2024.

Declaração P2 local 2Declaração P2 local 1Notificação da GIRGIRRegistroPaíses

30.06.2026
Australian IIR/UTPR Tax Return (AIUTR)

30.06.2026
Australian DMT Tax Return (DMTR)

30.06.2026
Foreign lodgment notification

30.06.2026
NoAustrália

NãoNão30.06.2026
Mitteilung2

30.06.202630.06.2026
Mitteilung1

Áustria

30.09.2026
déclaration relative à l’impôt 

complémentaire en vertu de la RIR

30.09.2026
déclaration relative à l’impôt national 

complémentaire

30.06.2026
Detalhes não divulgados ainda

30.06.202613.07.2025Bélgica

Não30.06.2026
Global Minimum Tax Return

30.06.202630.06.202630.06.2026Canadá

Não25.07.2026
Modelo 242

30.06.2026
Modelo 240

30.06.2026
Modelo 241

30.06.2026
Modelo 240

Espanha

Não
30.06.2026

Top-up Tax Return (ainda não 
disponível)

30.06.202630.06.2026NoFinlândia

Não20.11.2025
24GLBADO Bevallás

30.06.202630.06.202628.02.2025
24GLB

Hungria

Não30.06.2026
Annexure20 (IIR Form)

30.06.202630.06.202630.06.2026Japão

Situação atual e prazos

Visão global das obrigações fiscais de Pilar 2
Mapeamento de obrigações do ano-base 2024

Implementação da Globe Information Return
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Países que adotaram 
DMT em 2024

Países que adotaram 
apenas IIR em 2024

Declaração P2 local 2Declaração P2 local 1Notificação da GIRGIRRegistroPaíses

NãoNão30.06.2026
Piller 2 –Enregistrement

30.06.2026
Déclaration d'information 

pour l'impôt complementaire

30.06.2026
Piller 2 –Enregistrement

Luxemburgo

NãoNãoNão
30.06.2026

Bijheffing-informatieaangifte
(BIA)

NãoPaíses Baixos

NãoNão

31.03.2026
Modelo 62 - Declaração de 

Registo de Regime do Imposto 
Mínimo Global - RIMG

30.06.2026
Declaração de informação 

sobre o imposto 
complementar

31.03.2026
Modelo 62 - Declaração 
de Registo de Regime do 
Imposto Mínimo Global -

RIMG

Portugal

NãoNão
30.06.2026

OverseasReturn Notification
(ORN)

30.06.2026
30.06.2025
Pillar 2 Top Up Tax 

Registration
Reino Unido

NãoNão30.06.202630.06.202630.06.2026Suíça

Não28.01.2026
QDMTT Return (Yerel ATV Beyannamesi)

30.06.202630.06.2026
Küresel ATV Beyannamesi

NãoTurquia



Informações sobre o Grupo EMN
Informações societárias e qualificações Globe

Obrigação de entrega da GIR é definida pela legislação local  
e somente pode ser afastada por meio da submissão:
•	 de GIR por Entidade Constituinte, 
•	 de GIR por Entidade Local Designada (no mesmo país) ou 
•	 de Notificação GIR indicando Entidade Declarante  

Designada em outro país com acordo em vigor

•	 Acordo está em vigor e será “ativado” entre 2 países se ambos 
se listaram entre si e notificaram o correspondente Secretaria-
do da OCDE. 

•	 Lista de relações ativadas (clique aqui) 

•	 Países da UE têm uma camada adicional de troca de informa-
ções (DAC 9), a qual não abrange Noruega, Reino Unido, Suíça, 
Turquia etc.

Safe harbours e exclusões por jurisdição
Resumo dos cálculos de safe harbours  
e isenções jurisdicionais

Cálculos completos Globe
Detalhamento dos cálculos completos 
Globe e atributos fiscais

Formas distintas de apresentação da GIR  
e disseminação da GIR

Definição estratégica dos pontos de entregaGloBE  
Information  
Return

B L O C O S

Definição estratégica dos pontos de entrega

aplicação do Acordo Multilateral de Troca de Informa-
ções GloBE (GIR-MCAA)

3.4.3. Atribuição de UTPR

País A com 
QDMTT 
apenas

1.1 1.2 1.3 2 3+ ou
A A

3.3.2

País B com 
QDMTT e IIR 

sobre C
1.1 1.2 1.3 2 3+ ou

B e C
1.4

B e C3.3.2
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1.4. Resumo da tributação Globe

https://www.oecd.org/en/topics/sub-issues/international-standards-on-tax-transparency/automatic-exchange-of-information-exchange-relationships.html 



O acordo multilateral de troca de informações Globe não afasta 
a possibilidade de países implementadores da tributação mínima 
global de imporem outras obrigações acessórias com intuito de: 

•	 Receber informações gerais sobre a apuração do imposto míni-
mo global segundo as regras locais (apurações apresentadas na 
GIR são feitas com base nas regras Globe);

•	 Permitir a manifestação de opções previstas na legislação local;
•	 Obter informações sobre a alocação de obrigações tributárias 

entre entidades do grupo; e
•	 Coletar dados específicos de determinação e recolhimento do 

respectivo tributo.

Não há obrigações para o ano-base 2024, 
mas informações sobre empresas brasi-
leiras de grupos EMN estrangeiros podem 
ser reportadas em GIRs entregues em 
países investidores; 
 
Para o ano-base 2025 há obrigação de 
informação em DCTF (junho/2026) e reco-
lhimento até 31.07.2026 

GIR esperada para junho/2027 (18 meses 
após a data de fechamento 31.12). Empre-
sas que tenham outras datas de fecha-
mento terão prazos em meses posteriores.

ADE Cosit 1/2025: cotação mé-
dia do € de dezembro de 2020 a 
2024, incluindo cálculos de dife-
rentes limites expressos em € na IN 
RFB nº 2.228/2024;   

ADE Cosit 12/2026: cotação mé-
dia do € de dezembro de 2021 a 
2025, incluindo cálculos de dife-
rentes limites expressos em € na IN 
RFB nº 2.228/2024; e  

ADE Codar 12/2026: Código de 
recolhimento 1809.

Obrigações previstas para o ano-base 2025 e expectativas
GIR brasileira

Prestação de informações sobre apurações,  
alocações e recolhimento

Outras declarações e obrigações locais de P2

4



Current industry reality 

• API integrations
• RGS environments
• Continuous service provision
• Multi-layer aggregator structures

Key uncertainty 

• Who benefits from the 
lighter regime — supplier, 
aggregator, or both?
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Bloco 1 – Informações sobre o Grupo EMN

Quadro 1.1: Identificação da Entidade Constituinte Declarante

Visão Geral do Bloco 1

Entidade Declarante Designada (Designated Filling Entity)
Entidade Local Designada (Designated Local Entity)
Entidade Constituinte (Constituent Entity)

Entidade Constituinte Declarante

5

1.4. Resumo da tributação Globe

1.3.2. Entidades do Grupo distintas da UPE e membros de Grupos de JV

1.3.1. Entidade Investidora Final (UPE)

1.3. Estrutura societária

1.2.2. Informações contábeis gerais do Grupo EMN

1.2.1. Grupo EMN e Ano Fiscal reportado

1.2. Informações Gerais do Grupo EMN

1.1. Identificação da Entidade Constituinte Declarante

1.3.2.2. Entidades Excluídas

1.3.2.1. Entidades Constituintes e membros de Grupos de JV

1.3.3. Alterações na estrutura societária ocorridas durante o Ano Fiscal Reportado

13



Estrutura da Globe Information Return (GIR)
Bloco 1: Informações sobre o Grupo de Empresas Multinacional

Grupo Brasil
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(i) QIIR applicable to Low-Taxed Constituent Entities located in other jurisdictions only;
(ii) QIIR applicable to both Low-Taxed Constituent Entities located in other jurisdictions 
and in the jurisdiction of the Parent Entity; 
(iii) QUTPR; 
(iv) QDMTT.

Bloco 1: Informações sobre o Grupo de Empresas Multinacional
Quadro 1.3.2.1: Entidades Constituintes e membros de Subgrupos JV

Informar dados na data-base: último dia do ano fiscal reportado

e.g. mudanças de denominação  usar nome antigo (de 2024)
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Constituent Entity •  Flow-Through Entity – Tax Transparent • 
Flow-Through Entity – Reverse Hybrid • Hybrid Entity • 
Permanent Establishment • Main Entity • Minority-Owned 
Parent Entity • Minority-Owned Subsidiary • Minority-Owned 
Constituent Entity • Investment Entity  • Insurance Investment 
Entity  •  Securitisation Entity • Joint Venture (JV) • JV 
Subsidiary • Non-Material Constituent Entity

1.3.2.1.9.: Informar número de contribuinte (TIN) ou código de registro comercial.

Bloco 1: Informações sobre o Grupo de Empresas Multinacional
Quadro 1.3.3: Mudanças na estrutura societária ocorridas durante o ano fiscal

1.3.3.a.: Este Quadro não precisa ser preenchido com detalhes quando as reorganizações 
societárias ocorridas no ano não afetarem o cálculo da Alíquota Efetiva, do imposto mínimo 
global e tampouco das alocações deste imposto durante o ano.

Yes
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Bloco 1: Informações sobre o Grupo de Empresas Multinacional
Quadro 1.4: Resumo da Tributação Globe

Quadro 1.4: Resumo da Tributação Globe

1. Name of the 
jurisdiction

2. 3. 4. Name(s) of the 
jurisdiction(s) with 
taxing rights

5. Safe harbour or 
exclusion applied?

6. ETR range 7. 8. Top-up tax payable 
(QDMTT) range

9. Top-up tax payable 
(Globe rules) range

UK No  5% or above but 
below 7.5%  below EUR 1 million

Germany No  5% or above but 
below 7.5%  below EUR 1 million

France No  5% or above but 
below 7.5%

 EUR 1 million to 
below EUR 5 million

Belgium No  5% or above but 
below 7.5%

EUR 5 million to below 
EUR 25 million

Belgium

9



Bloco 2 – Safe harbours e exclusões por jurisdição
Visão Geral do Bloco 2

Quadro 2.1: Características da jurisdição

Quadro 2.2: Exceções jurisdicionais aplicáveis à jurisdição 

10

2.2.2. Opção pela exclusão de minimis

2.2.1.3. Safe harbours transitórios

2.2.1.2(a) Cálculo simplificado para Entidades Constituintes Não Materiais

2.2.1.2. Safe harbours permanentes

2.2.1.1. Opção por safe harbour

2.2.1. Opção jurisdicional por safe harbour

2.2. Exceções jurisdicionais aplicáveis à jurisdição — imposto complementar reduzido a zero

2.1. Características da jurisdição

2.2.1.3(b) Safe harbour transitório da RBII/UTPR

2.2.1.3(a) Safe harbour transitório baseado no CbCR

2.3. Grupo EMN em fase inicial de internacionalização 26



Quadro 2.3: Grupo EMN em fase inicial de internacionalização
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Bloco 3 – Cálculos completos Globe
Visão Geral do Bloco 3

Não aplicável 
no Brasil
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3.2.2.1(a) Montante total

3.2.1.2(b) Saldo a compensar de Tributo Negativo em Excesso excedente

3.2.1.2(a) Montante total dos Tributos Abrangidos Ajustados

3.2.1.2. Cálculo dos Tributos Abrangidos Ajustados

3.2.1.1. Cálculo do Lucro ou Prejuízo GloBE

3.2.1. ETR / alíquota efetiva

3.2. Cálculo da alíquota efetiva — ETR

3.1. Características da jurisdição

3.2.2.1. Montante Total do Ajuste de Tributos Diferidos

3.2.2. Cômputo jurisdicional de IR diferido

3.2.2.1(b) Detalhamento dos ajustes

3.2.2.1(c) Compensação retroativa de prejuízos

3.2.1.2(c) Regime transitório de alocação de tributos de CFC consolidada

32

3.2.4. Cálculos por Entidade Constituinte

3.2.3.1(a) Opções

3.2.3.1. Opções jurisdicionais distintas da opção do artigo 7.3.1

3.2.3. Opções jurisdicionais, se houver

3.2.2.3(b) Aplicação do artigo 9.1.3

3.2.2.3(a) Aplicação dos artigos 9.1.1 e 9.1.2

3.2.2.3. Regras de transição

3.2.2.2. Mecanismo de recaptura

3.2.3.2. Opção do artigo 7.3.1

3.2.3.1(b) Informações exigidas em relação às opções jurisdicionais

3.2.2.3(b) Contas agregadas de recaptura de PFDs

3.2.2.3(a) Montante anual de PFDs sujeitos à regra de recaptura

3.2.2.4(b) Reporte agregado para grupos fiscais consolidados

3.2.2.4(a) Opção pelo regime transitório de reporte jurisdicional

3.3.2.1. Montante total da Exclusão do Lucro Baseada na Substância

3.3. Cálculo do Imposto Complementar

3.2.4.6. Outro Padrão Contábil

3.2.4.5. Informações para fins do artigo 7.6 (Método da Distribuição Tributável)

3.2.4.4. Exclusão de rendimentos de transporte marítimo internacional 

3.2.4.3. Opções por Entidade Constituinte

3.2.4.2. Tributos Abrangidos Ajustados (por Entidade)

3.2.4.1. Lucro ou Prejuízo Globe (por Entidade)

3.3.2. Cálculo da Exclusão do Lucro Baseada na Substância (ELBS)

3.3.1. Imposto Complementar

3.3.2.2. Alocação de Substância para EPs para fins de ELBS

3.3.2.3. Alocação de Substância para Entidades Transparentes (ELBS)

3.3.3. Imposto Complementar Corrente Adicional

3.3.4. QDMTT 3.4. Alocação e Atribuição do Imposto Complementar
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3.2.1.

Alíquota Efetiva

Lucro ou Prejuízo 
GloBE

Tributos Abrangidos 
Ajustados

Lucro ou Prejuízo 
GLoBE

3.2.1.1.

Tributos Abrangidos 
Ajustados

3.2.1.2.

Valor Total do Ajuste 
por Tributos Diferidos

Ajustes por Tributos 
Diferidos

3.2.2.1(a)
Resumo

Total dos Ajustes

Ajustes por Tributos 
Diferidos

3.2.2.1(b)
Detalhamento 
dos Ajustes

Total dos Ajustes

Detalhes da Seção 3 – Cálculos completos GloBE
Seções específicas da Globe Information Return

Alíquota Efetiva = 
Tributos Ajustados 

Lucro Globe
Resultado Contábil 
(+) Adições
(-) Exclusões
(+/-) Ajustes opcionais
= Lucro Globe

Despesa corrente IR/CS
(+) Acréscimos
(-) Reduções
(+/-) Tributos diferidos ajustados
= Tributos Ajustados

Despesa diferida IR/CS
(+/-) Ajustes base contábil vs. Globe
(+/-) Total Ajustes IR/CS diferidos
(+/-) Recálculo para 15%
= Tributos diferidos ajustados

Ajustes ao IR/CS diferido
(+/-) Ajustes de consistência
(+/-) Ajustes intertemporais
(+/-) Outros ajustes
= Total ajustes IR/CS diferidos

3.2.1.

3.2.1.1.

3.2.1.2.

3.2.2.1(a)
Resumo

3.2.2.1(b)
Detalhamento 
dos Ajustes

3.2.1.

Alíquota Efetiva

Lucro ou Prejuízo 
GloBE

Tributos Abrangidos 
Ajustados

3.2.1.

Alíquota Efetiva

Lucro ou Prejuízo 
GloBE

Tributos Abrangidos 
Ajustados
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3.3.2.1. Montante total da Exclusão do Lucro Baseada na Substância

3.3. Cálculo do Imposto Complementar

3.3.2. Cálculo da Exclusão do Lucro Baseada na Substância (ELBS)

3.3.1. Imposto Complementar

3.3.2.2. Alocação de Substância para EPs para fins de ELBS

3.3.2.3. Alocação de Substância para Entidades Transparentes (ELBS)

3.3.3. Imposto Complementar Corrente Adicional



14
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Detalhes da Seção 3 – Cálculos completos GloBE
Seções específicas da Globe Information Return



Principais contatos

Victor Polizelli
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Javier Bonilla Juliana Nunes

Marcelo Laplane

klalaw.com.br 

+55 11 3799-8100

contato@klalaw.com.br


